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1.  LEGISLACION VIGENTE APLICABLE EN LAS OBRAS DE CONSTRUCCION. 
 
 
 

El presente Pliego de Condiciones de la obra de “PROYECTO BASICO Y DE EJECUCIÓN 

TANATORIO DE VILLAQUILAMBRE“, EN LEÓN, con emplazamiento: Carrizal de la Vega 

de Navatejera, Villaquilambre en León. Ha sido redactado por: Arcadio Conde Macías, 

ateniéndose a la siguiente legislación vigente: 

 

 
-  LEY DE PREVENCION DE RIESGOS LABORALES, 31/95 
 
-  LEY 54/2003 DE REFORMA DEL MARCO NORMATIVO DE LA PREVENCIÓN DE RIESGOS                                   
   LABORALES 
 
-  RD 171/2004 POR EL QUE SE DESARROLLA EL ARTICULO 24 DE LA LEY  31/1995 EN 
          MATERIA DE ACTIVIDADES EMPRESARIALES 
 
- LEY  32/2006 REGULADORA DE LA SUBCONTRATACION EN EL SECTOR DE LA CONSTRUCCION  
 
-  REGLAMENTO DE LOS SERVICIOS DE PREVENCION, 39/97 
 
- REAL DECRETO 1627/97, DISPOSICIONES MINIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD EN LAS 
   OBRAS DE CONSTRUCCION. 
 
- REAL DECRETO 604/2006, DE 19 DE MAYO, POR EL QUE SE MODIFICAN EL REAL     DECRETO 

39/1997, DE 17 DE ENERO, POR EL QUE SE APRUEBA EL REGLAMENTO DE LOS SERVICIOS 
DE PREVENCIÓN, Y EL REAL DECRETO 1627/1997, DE 24 DE OCTUBRE, POR EL QUE SE 
ESTABLECEN LAS DISPOSICIONES MINIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD EN LAS OBRAS DE 
CONSTRUCCIÓN. 

 
-  RD. 485/97. SEÑALIZACION DE SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO 
 
-  RD. 486/ 1997, NORMAS MINIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD EN LOS LUGARES DE  
      TRABAJO 
 
-  RD. 487/97. MANIPULACION DE CARGAS. 
 
-  RD. 488/97. EQUIPOS DE PANTALLA DE VISUALIZACIÓN DE DATOS. 
 
-  RD. 664/97. PROTECCION SOBRE LOS AGENTES BIOLOGICOS. 
 
-  RD. 665/97. PROTECCION SOBRE AGENTES CANCERIGENOS. 
 
-  RD. 773/97. EQUIPOS DE PROTECCION INDIVIDUAL. 
 
-  RD. 1215/97 EQUIPOS DE TRABAJO. 
 
-  RD. 2177/2004 POR EL QUE SE MODIFICA EL RD 1215/1997, POR EL QUE SE ESTABLEN LAS 

DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y SALUD PARA LA UTILIZACIÓN POR LOS 
TRABAJADORES DE LOS EQUIPOS DE TRABAJO EN MATERIA DE TRABAJOS TEMPORALES EN 
ALTURA. 

 
-  ORDENANZA DE TRABAJO PARA LAS INDUSTRIAS DE LA CONSTRUCCION, VIDRIO Y  
   CERAMICA DE 28 DE AGOSTO DE 1.970, con especial atención a los artículos: 
 

Art. 165 a 176. Disposiciones generales 

 
                                                

2



P R O Y E C T O  B A S I C O  Y  D E  E J E C U C I O N  “ T A N A T O R I O  D E  V I L L A Q U I L A M B R E ” 

Art. 183 a 291. Construcción en general 
Art. 334 a 341. Higiene en el trabajo. 

 
-  ESTATUTO DE LOS TRABAJADORES. (BOE 14/03/80) 
 
-  CONVENIO VIGENTE DE LA CONSTRUCCION DE LA REGION. 
 
-  ORDENANZAS MUNICIPALES SOBRE EL USO DEL SUELO Y EDIFICACIÓN. 
 

- Vallado de Obras. 
- Construcciones Provisionales 
- Maquinaria e Instalaciones Auxiliares de Obra. 
- Alineaciones y rasantes. 
- Vaciados. 

 
-  NORMATIVAS DE ESPECIAL CONSIDERACION EN LA CONSTRUCCION. 
 
-  PLIEGO DE CONDICIONES DE ARQUITECTURA. 
 
-  CODIGO CIVIL Y PENAL ESPAÑOL. 
 
-  REGLAMENTO ELECTROTECNICO DE BAJA TENSION (R.D. 842/2002) 
 
-  REGLAMENTO DE APARATOS ELEVADORES (R.D. 836/2003 de 27 de junio) 
 
-  RD. 1435/92, SOBRE MAQUINARIA. (BOE 11/12/92) 
 
-  RD. 2177/96, CONDICIONES DE PROTECCION CONTRA INCENDIOS. CTE DB-SI. 
 
-  CODIGO DE LA CIRCULACIÓN DE 1994 
 
-  REGLAMENTO DE LA CIRCULACIÓN DE 1992 
 
-  LEY DE SEGURIDAD VIAL DE 199O Y MODIFICADA EN 1997 
 
-  LEY DE TRANSPORTE TERRESTRE, Y REGLAMENTO DE LOS TRANSPORTES  
   TERRESTRES 
 
-  LA CONSTITUCIÓN ESPAÑOLA ( EL DERECHO A LA VIDA ) 
 
-  SE ELEVARÁ A SU APROBACIÓN AL REGLAMENTO DE REGIMEN INTERNO DE LAS  
   EMPRESAS. 
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2. NORMATIVA LEGAL DE APLICACIÓN EN LAS OBRAS DE CONSTRUCCION. 
 
 
 
 
 
A tenor de lo dispuesto  en el Art. 30 de la Ley 31/95, LEY DE PREVENCION DE RIESGOS 
LABORALES: 
 
1º.- El empresario Principal designará a uno o varios trabajadores para ocupar la actividad de Prevención 
de Riesgos laborales, constituyendo un Servicio de Prevención, o concertará dicho Servicio con una 
entidad especializada ajena a la Empresa. 
 

2º.- Los trabajadores designados tendrán capacidad necesaria, disponer de tiempo y de los medios 
precisos para realizar ésta actividad. 

 
3º.- El  Real Decreto 1.627 establece, en el marco de la Ley 31/1995, de 8 de noviembre, de Prevención 
de Riesgos Laborales, las disposiciones mínimas de seguridad y de salud aplicables a las obras de 
construcción. 
 
 A . Este Real Decreto no será de aplicación a las industrias extractivas a cielo abierto o 
subterráneo o por sondeos, que se regularán por su normativa específica. 
 
 B. Las disposiciones del Real Decreto 39/1997, de 17 de enero, por el que se aprueba el 
Reglamento de los Servicios de Prevención, se aplicarán plenamente al conjunto del ámbito 
contemplado en el apartado 1, sin perjuicio de las disposiciones específicas previstas en el Real Decreto 
1.627. 
 
 
2.1 SERVICIOS DE PREVENCION. 
 
Se entiende como Servicios de Prevención el conjunto de medios humanos y Materiales 
necesarios para realizar las actividades preventivas a fin de garantizar la adecuada protección 
de la seguridad y salud de los trabajadores, asesorando y asistiendo para ello al empresario, a 
los trabajadores, y a sus representantes y a los órganos de representación especializados (art. 
31. LEY 31/95). 
 
 
2.1.1 INTEGRACIÓN DE LA ACTIVIDAD PREVENTIVA: 
 
1. La prevención de riesgos laborales, como actuación a desarrollar en el seno de la empresa, deberá 
integrarse en su sistema general de gestión, comprendiendo tanto al conjunto de las actividades como a 
todos sus niveles jerárquicos, a través de la implantación y aplicación de un plan de prevención de 
riesgos laborales cuya estructura y contenido se determinan en el artículo siguiente. 
 
La integración de la prevención en el conjunto de las actividades de la empresa implica que debe 
proyectarse en los procesos técnicos, en la organización del trabajo y en las condiciones en que éste se 
preste. 
Su integración en todos los niveles jerárquicos de la empresa implica la atribución a todos ellos, y la 
asunción por éstos, de la obligación de incluir la prevención de riesgos en cualquier actividad que 
realicen u ordenen y en todas las decisiones que adopten. 
 
2. Los trabajadores y sus representantes deberán contribuir a la integración de la prevención de riesgos 
laborales en la empresa y colaborar en la adopción y el cumplimiento de las medidas preventivas a 
través de la participación que se reconoce a los mismos en el capítulo V de la Ley 31/1995, de 8 de 
noviembre, de Prevención de Riesgos Laborales.  
La participación a que se refiere el párrafo anterior incluye la consulta acerca de la implantación y 
aplicación del Plan de prevención de riesgos laborales de la empresa, la evaluación de los riesgos y la 
consiguiente planificación y organización preventiva en su caso, así como el acceso a la documentación 
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correspondiente, en los términos señalados en los artículos 33 y 36 de la Ley 31/1995, de 8 de 
noviembre, de Prevención de Riesgos Laborales. 
 
3. La actividad preventiva de la empresa se desarrollará a través de alguna de las modalidades previstas 
en el capítulo III de este real decreto.» 
 
 
2.1.2 ACCIÓN DE LA EMPRESA EN MATERIA DE PREVENCIÓN DE RIESGOS: 
 
 1. El establecimiento de una acción de prevención de riesgos integrada en la empresa supone la 
implantación de un plan de prevención de riesgos que incluya la estructura organizativa, la definición de 
funciones, las prácticas, los procedimientos, los procesos y los recursos necesarios para llevar a cabo 
dicha acción. 

 
 2. La puesta en práctica de toda acción preventiva requiere, en primer término, el conocimiento 
de las condiciones de cada uno de los puestos de trabajo, para identificar y evitar los riesgos y evaluar 
los que no puedan evitarse. 

 
 3. A partir de los resultados de la evaluación de los riesgos, el empresario planificará la actividad 
preventiva cuya necesidad ponga aquélla, en su caso, de manifiesto. 

 
 4. La actividad preventiva del empresario se desarrollará a través de alguna de las modalidades 
previstas en el capítulo III del Real Decreto 39 / 1997. 
 
 
2.1.3 ORGANIZACIÓN DE RECURSOS PARA LAS ACTIVIDADES PREVENTIVAS 
 
 
 MODALIDADES. 
 
 1. La organización de los recursos necesarios para el desarrollo de las actividades preventivas 
se realizará por el empresario con arreglo a alguna de las modalidades siguientes: 
 

a) Asumiendo personalmente tal actividad. 
b) Designando a uno o varios trabajadores para llevarla a cabo. 
c) Constituyendo un servicio de prevención propio. 
d) Recurriendo a un servicio de prevención ajeno. 

 
 2. En los términos previstos en el capítulo IV de la Ley 31/1995, de 8 de noviembre, de 
Prevención de Riesgos Laborales, se entenderá por servicio de prevención propio el conjunto de medios 
humanos y materiales de la empresa necesarios para la realización de las actividades de prevención, y 
por servicio de prevención ajeno el prestado por una entidad especializada que concierte con la empresa 
la realización de actividades de prevención, el asesoramiento y apoyo que precise en función de los tipos 
de riesgos o ambas actuaciones conjuntamente. 
 
 3. Los servicios de prevención tendrán carácter interdisciplinario, entendiendo como tal la 
conjunción coordinada de dos o más disciplinas técnicas o científicas en materia de prevención de 
riesgos laborales. 
 
 
2.1.4 ASUNCIÓN PERSONAL POR EL EMPRESARIO DE LA ACTIVIDAD PREVENTIVA. 
 
 1. El empresario podrá desarrollar personalmente la actividad de prevención, con excepción de 
las actividades relativas a la vigilancia de la salud de los trabajadores, cuando concurran las siguientes 
circunstancias: 

a) Que se trate de empresa de menos de seis trabajadores. 
b) Que las actividades desarrolladas en la empresa no estén incluidas en el anexo l del RD- 39 

/1997. 
c) Que desarrolle de forma habitual su actividad profesional en el centro de trabajo. 
d) Que tenga la capacidad correspondiente a las funciones preventivas que va a desarrollar, 

de acuerdo con lo establecido en el capítulo VI, del RD- 39 /1997 
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 2. La vigilancia de la salud de los trabajadores, así como aquellas otras actividades preventivas 
no asumidas personalmente por el empresario, deberán cubrirse mediante el recurso a alguna de las 
restantes modalidades de organización preventiva previstas en este capítulo. 
 
 
2.1.5 DESIGNACIÓN DE TRABAJADORES. 
 
 1. El empresario designará a uno o varios trabajadores para ocuparse de la actividad preventiva 
en la empresa. 
 
 Las actividades preventivas para cuya realización no resulte suficiente la designación de uno o 
varios trabajadores deberán ser desarrolladas a través de uno o más servicios de prevención propios o 
ajenos. 
 
 2. No obstante lo dispuesto en el apartado anterior, no será obligatoria la designación de 
trabajadores cuando el empresario: 
 

a) Haya asumido personalmente la actividad preventiva de acuerdo con lo señalado en el 
artículo 11 del RD – 39 / 1997. 

b) Haya recurrido a un servicio de prevención propio. 
c) Haya recurrido a un servicio de prevención ajeno. 

 
 
2.1.6 CAPACIDAD Y MEDIOS DE LOS TRABAJADORES DESIGNADOS. 

 
 1. Para el desarrollo de la actividad preventiva, los trabajadores designados deberán tener la 

capacidad correspondiente a las funciones a desempeñar, de acuerdo con lo establecido en el capítulo 
VI, del RD – 39 /1997. 
 
 2. El número de trabajadores designados, así como los medios que el empresario ponga a su 
disposición y el tiempo de que dispongan para el desempeño de su actividad, deberán ser los necesarios 
para desarrollar adecuadamente sus funciones. 
 
 
2.1.7 SERVICIO DE PREVENCIÓN PROPIO. 
 
 El empresario deberá constituir un servicio de prevención propio cuando concurra alguno de los 
siguientes supuestos: 
 

a) Que se trate de empresas que cuenten con más de 500 trabajadores. 
b) Que, tratándose de empresas de entre 250 y 500 trabajadores, desarrollen alguna de las 

actividades incluidas en el anexo l. 
c) Que, tratándose de empresas no incluidas en los apartados anteriores, así lo decida la 

autoridad laboral, previo informe de la Inspección de Trabajo y Seguridad Social y, en su 
caso, de los órganos técnicos en materia preventiva de las Comunidades Autónomas, en 
función de la peligrosidad de la actividad desarrollada o de la frecuencia o gravedad de la 
siniestralidad en la empresa, salvo que se opte por el concierto con una entidad espe-
cializada ajena a la empresa de conformidad con lo dispuesto en el artículo 16 del RD 39 / 
1997. 

 
 Teniendo en cuenta las circunstancias existentes, la resolución de la autoridad laboral fijará un 
plazo, no superior a un año, para que, en el caso de que se optase por un servicio de prevención propio, 
la empresa lo constituya en dicho plazo. Hasta la fecha señalada en la resolución, las actividades 
preventivas en la empresa deberán ser concertadas con una entidad especializada ajena a la empresa, 
salvo de aquellas que vayan siendo asumidas progresivamente por la empresa mediante la designación 
de trabajadores, hasta su plena integración en el servicio de prevención que se constituya. 
 
 
2.1.8 SERVICIOS DE PREVENCIÓN AJENOS. 
 
 1. El empresario deberá recurrir a uno o varios servicios de prevención ajenos, que colaborarán 
entre sí cuando sea necesario, cuando concurra alguna de las siguientes circunstancias: 

 
                                                

6



P R O Y E C T O  B A S I C O  Y  D E  E J E C U C I O N  “ T A N A T O R I O  D E  V I L L A Q U I L A M B R E ” 

 
a) Que la designación de uno o varios trabajadores sea insuficiente para la realización de la 

actividad de prevención y no concurran las circunstancias que determinan la obligación de 
constituir un servicio de prevención propio. 

b) Que en el supuesto a que se refiere el párrafo c) del artículo 14, del RD- 39 / 1997, no se 
haya optado por la constitución de un servicio de prevención propio. 

c) Que se haya producido una asunción parcial de la actividad preventiva en los términos 
previstos en apartado 2 de artículo 11 y en el apartado 4 del artículo 15 del RD -–39 / 1997. 

 
 2. De conformidad con lo dispuesto en el apartado 1 del artículo 33 de la Ley de Prevención de 
Riesgos Laborales, los representantes de los trabajadores deberán ser consultados por el empresario 
con carácter previo a la adopción de la decisión de concertar la actividad preventiva con uno o varios 
servicios de prevención ajenos. 
 
 
2.2 DELEGADOS DE PREVENCION. 

 
Son los representantes de los trabajadores con funciones específicas en materia de prevención 
de riesgos en el trabajo. 
 
Los Delegados de Prevención serán designados por y entre los representantes de los trabajadores, con 
arreglo a : (art. 35 LEY 31/95). 
 
1. Los Delegados de Prevención son los representantes de los trabajadores con funciones 

específicas en materia de prevención de riesgos en el trabajo. 
 
2. Los Delegados de Prevención serán designados por y entre los representantes del personal, en 

el ámbito de los órganos de representación previstos en las normas a que se refiere el artículo 
anterior, con arreglo a la siguiente escala: 

  
 De 50 a 100 trabajadores 2 Delegados de Prevención 
 De 101 a 500 trabajadores 3 Delegados de Prevención 
 De 501 a 1000 trabajadores 4 Delegados de Prevención 
 De 1001 a 2000 trabajadores 5 Delegados de Prevención 
 De 2001 a 3000 trabajadores 6 Delegados de Prevención 
 De 3001 a 4000 trabajadores 7 Delegados de Prevención 
 De 4001 en adelante 8 Delegados de Prevención 
 
 En las empresas de hasta treinta trabajadores el Delegado de Prevención será el Delegado de 

Personal. En las empresas de treinta y uno a cuarenta y nueve trabajadores habrá un Delegado 
de Prevención que será elegido por y entre los Delegados de Personal. 

 
3. A efectos de determinar el número de Delegados de Prevención se tendrán en cuenta los 

siguientes criterios: 
 
 a) Los trabajadores vinculados por contratos de duración determinada superior a un año se 

computaran como trabajadores fijos de plantilla. 
 
 b) Los contratados por termino de hasta un año se computaran según el numero de días 

trabajados en el período de un año anterior a la designación. Cada doscientos días trabajados o 
fracción se computaran como un trabajador más. 

 
4. No obstante lo dispuesto en el presente articulo, en los Convenios Colectivos podrán 

establecerse otros sistemas de designación de los Delegados de Prevención, siempre que se 
garantice que la facultad de designación corresponde a los representantes del personal o a los 
propios trabajadores. 

 
 Asimismo, en la negociación colectiva o mediante los acuerdos a que se refiere el artículo 83, 

apartado 3, del Estatuto de los Trabajadores podrá acordarse que las competencias reconocidas 
en esta Ley a los Delegados de Prevención sean ejercidas por órganos específicos creados en 
el propio convenio o en los acuerdos citados. Dichos órganos podrán asumir, en los términos y 
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conforme a las modalidades que se acuerden, competencias generales respecto del conjunto de 
los centros de trabajo incluidos en el ámbito de aplicación del convenio o del acuerdo, en orden a 
fomentar el mejor cumplimiento en los mismos de la normativa sobre prevención de riesgos 
laborales. 

 
 Igualmente, en el ámbito de las Administraciones Publicas se podrán establecer, en los términos 

señalados en la Ley 7/1990, de 19 de Julio, sobre negociación colectiva y participación en la 
determinación de las condiciones de trabajo de los empleados públicos, otros sistemas de 
designación de los Delegados de Prevención y acordarse que las competencias que esta Ley 
atribuye a estos puedan ser ejercidas por órganos específicos. 

 
 
2.3 COMITÉ DE SEGURIDAD Y SALUD 
 
Se constituirá un Comité de Seguridad y Salud en todas las Empresas o Centros de trabajo que 
cuenten con más de cincuenta trabajadores. 
 
El Comité de Seguridad y Salud tendrá las siguientes competencias: 
 
 a) Participar en la elaboración, puesta en práctica y evaluación de los planes y programas 

de prevención de riesgos en la empresa. A tal efecto, en su seno se debatirán, antes de 
su puesta en práctica y en lo referente a su incidencia en la prevención de riesgos, los 
proyectos en materia de planificación, organización del trabajo e introducción de nuevas 
tecnologías, organización y desarrollo de las actividades de protección y prevención y 
proyecto y organización de la formación en materia preventiva. 

 
 b) Promover iniciativas sobre métodos y procedimientos para la efectiva prevención de los 

riesgos, proponiendo a la empresa la mejora de las condiciones o la corrección de las 
deficiencias existentes. 

 
2. En el ejercicio de sus competencias, el Comité de Seguridad y Salud estará facultado para: 
 
 a) Conocer directamente la situación relativa a la prevención de riesgos en el centro de 

trabajo, realizando a tal efecto las visitas que estime oportunas. 
 
 b) Conocer cuantos documentos e informes relativos a las condiciones de trabajo sean 

necesarios para el cumplimiento de sus funciones, así como los procedentes de la 
actividad del Servicio de Prevención, en su caso. 

 
 c) Conocer y analizar los daños producidos en la salud o en la Integridad física de los 

trabajadores, al objeto de valorar sus causas y proponer las medidas preventivas 
oportunas. 

  
 d) Conocer e informar la memoria y programación anual de servicios de prevención. 
 
 
3. A fin de dar cumplimiento a lo dispuesto en esta Ley respecto de la colaboración entre empresas 

en los supuestos de desarrollo simultáneo de actividades en un mismo centro de trabajo, se 
podrá acordar la realización de reuniones conjuntas de los Comités de Seguridad y Salud o, en 
su defecto, de los Delegados de Prevención y empresarios de las empresas que carezcan de 
dichos Comités, u otras medidas de actuación coordinada. 

 
2.4 COORDINACION DE ACTIVIDADES EMPRESARIALES 
 
Cuando en un mismo Centro de trabajo (OBRA) desarrollen actividades trabajadores de dos o más 
empresas, éstas deberán cooperar en la aplicación de la normativa sobre prevención de riesgos 
laborales: 
 

- Todas las empresas tienen la obligación de cooperar y coordinar su actividad preventiva. 
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- El Empresario titular del Centro de trabajo, tiene la obligación de informar e instruir a los 
otros empresarios (SUBCONTRATAS) sobre los riesgos detectados y las medidas a 
adoptar. 

- La Empresa principal tiene la obligación de vigilar que los Contratistas y Subcontratistas 
cumplan la Normativa sobre Prevención de Riesgos Laborales. Los trabajadores 
autónomos que desarrollen actividades en dichos centros de trabajo, tienen también un 
deber de cooperación, información e instrucción (art. 28 LEY 31/95). 

 
 
2.5 PRINCIPIOS GENERALES APLICABLES DURANTE LA EJECUCION DE LA OBRA. (RD.1627/97) 
Art. 10. 
 
Los principios de la acción preventiva que se recogen en el artículo 15 de la Ley de Prevención 
de Riesgos Laborales se aplicarán durante la ejecución de la obra y, en particular, en las 
siguientes tareas o actividades: 
 
a) El mantenimiento de la obra en buen estado de orden y limpieza. 
b) La elección del emplazamiento de los puestos y áreas de trabajo, teniendo en cuenta sus 

condiciones de acceso, y la determinación de las vías o zonas de desplazamiento o circulación. 
c) La manipulación de los distintos materiales y la utilización de los medios auxiliares. 
d) El mantenimiento, el control previo a la puesta en servicio y el control periódico de las 

instalaciones y dispositivos necesarios para la ejecución de la obra, con objeto de corregir los 
defectos que pudieran afectar a la seguridad y salud de los trabajadores. 

e) El almacenamiento y la eliminación o evacuación de residuos y escombros. 
f) La adaptación, en función de la evolución de la obra, del período de tiempo efectivo que habrá 

de dedicarse a los distintos trabajos o fases de trabajo. 
g) La cooperación entre los contratistas, subcontratistas y trabajadores autónomos 
 
 
 
2.6. OBLIGACIONES DE LOS CONTRATISTAS Y SUBCONTRATISTAS. 
(RD. 1627/97) Art.11. 
 
1. Los contratistas y subcontratistas están obligados a: 
 
a) Aplicar los principios de la acción preventiva que se recogen en el artículo 15 de la Ley de 

Prevención de Riesgos Laborales, en particular al desarrollar las tareas o actividades indicadas 
en el artículo 10 del presente Real Decreto. 

b) Cumplir y hacer cumplir a su personal lo establecido en el Plan de Seguridad y Salud. 
 
c) Cumplir y hacer cumplir la normativa en materia de prevención de riesgos laborales y, en 

particular, las disposiciones mínimas establecidas en el Anexo IV del presente Real 
Decreto, durante la ejecución de la obra. 

 
d) Informar a los trabajadores autónomos de todas las medidas que hayan de adoptarse en lo que 

se refiere a su seguridad y salud en la obra. 
e) Atender las indicaciones y cumplir las instrucciones del coordinador en materia de seguridad y de 

salud durante la ejecución de la obra o, en su caso, de la dirección facultativa. 
 
2.  Los contratistas y los subcontratistas serán responsables de la ejecución correcta de las 
medidas preventivas fijadas en el Plan de Seguridad y Salud en lo relativo a las obligaciones que les 
correspondan a ellos directamente o, en su caso, a los trabajadores autónomos por ellos contratados. 
 
Además, el contratista y el subcontratista responderán solidariamente de las consecuencias que se 
deriven del incumplimiento de las medidas previstas en el Plan que fueran imputables a cualquiera de 
ellos o, en su caso, a los trabajadores autónomos. 
 
3. Las responsabilidades de los coordinadores, de la dirección facultativa y del promotor no 
eximirán de sus responsabilidades al contratista y al subcontratista. 
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2.7 OBLIGACIONES DE LOS TRABAJADORES AUTONOMOS. 
(RD. 1627/97) Art.12. 
 
1. Los trabajos autónomos estarán obligados a: 
 
a) Aplicar los principios de la acción preventiva que se recogen en el artículo 15 de la Ley de 

Prevención de Riesgos Laborales, en particular al desarrollar las tareas o actividades indicadas 
en el artículo 10 del presente Real Decreto. 

b) Cumplir las disposiciones mínimas de seguridad y salud establecidas en el Anexo IV del 
presente Real Decreto, durante la ejecución de la obra.  Cumplir las obligaciones en materia de 
prevención de riesgos que establece para los trabajadores el art. 29, apartados 1 y 2, de la Ley 
de Prevención de Riesgos Laborales. 

c) Ajustar su actuación en la obra conforme a los deberes de coordinación de actividades 
empresariales establecidos en el art.  24 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales, 
participando en particular en cualquier medida de actuación coordinada que se hubiera 
establecido. 

d) Utilizar equipos de trabajo que se ajusten a lo dispuesto en el Real Decreto 1215/97 por el que 
se establecen las disposiciones mínimas de seguridad y salud para la utilización por los 
trabajadores de los EQUIPOS DE TRABAJO. 

e) Elegir y utilizar equipos de protección individual en los términos previstos en el Real Decreto 
773/1997, de 30 de mayo, sobre disposiciones mínimas de seguridad y salud relativas a la 
utilización por los trabajadores de equipos de Protección Individual. 

f) Atender las indicaciones y cumplir las instrucciones del coordinador en materia de seguridad y 
salud durante la ejecución de la obra, o en su caso, de la dirección facultativa. 

 
2. Los trabajadores autónomos deberán cumplir lo establecido en el Plan de Seguridad y Salud. 
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3.      ORGANIZACIÓN DE LA SEGURIDAD EN LA OBRA  
 
 
3.1 PROMOTOR DE LAS OBRAS 
 

Promotor: cualquier persona física o jurídica por cuenta de la cual se realice una obra. 

 
Es aquel que inicia la Actividad económica, designa al o los Técnicos proyectistas, al o los 
Directores Técnicos de la obra, al Coordinador de seguridad y salud, todo ello en función de la 
competencia profesional, y adjudica la obra a la empresa contratista en función de la solvencia 
técnica, humana y económica. 

 
El carácter social de las funciones contenidas en éste ESTUDIO DE SEGURIDAD Y SALUD, impone una 
colaboración plena entre la Promotora y la Empresa Constructora Principal que en el momento de la 
redacción de éste Estudio se desconoce y ésta a su vez con las Empresas auxiliares o Subcontratistas 
y/o Autónomos, que realizarán por fases la ejecución de la Edificación. 
 
El Promotor, está obligado a abonar a la Empresa Constructora, previas Certificaciones de la Dirección 
Facultativa, las partidas incluidas en el Presupuesto de Seguridad y Salud referentes a esta obra. 
 
 
3.2. CONSTRATISTA 
 

Contratista: la persona física o jurídica que asume contractualmente ante el promotor, con 

medios humanos y materiales, propios o ajenos, el compromiso de ejecutar la totalidad o parte de 

las obras con sujeción al proyecto y al contrato. 
 

Recibe el encargo directamente del Promotor, y ejecutará las obras según el proyecto técnico, 

cumpliendo las cláusulas del contrato. 
 
La Empresa Contratista viene obligada a cumplir las directrices contenidas en el presente Estudio de 
Seguridad, a través del Plan de Seguridad y Salud, que tiene la obligación de realizar, coherente con el 
anterior y con los sistemas de ejecución que la misma vaya a emplear. 
 

Podrá realizar subcontrataciones a otras empresas y/o Autónomos, de parte de la obra y a veces 

de la totalidad 
 
Mantendrá en perfectas condiciones de seguridad y salud el Centro de trabajo, en aplicación de una 
Política de prevención de u empresa, así como de la implantación de su Sistema de Gestión 
 
Si no dispone de Servicio de Prevención propio, deberá de contratar con Servicio de Prevención Ajeno o 
mancomunado todas las Evaluaciones de riesgos, su control, y mediciones en caso necesario, así como 
realizar el Plan de Prevención de su propia empresa.  
 
La Empresa Contratista tendrá un Delegado de Prevención, que coordine junto con la Dirección de Obra 
los medios de Seguridad y Salud Laboral descritos en éste ESTUDIO DE SEGURIDAD Y SALUD. 
 
El Plan de Seguridad y Salud deberá ser informado favorablemente por el coordinador en materia de 
seguridad y de salud en fase de ejecución y aprobado por la Administración, antes del inicio de la obra. 
 
 
3.3 SUBCONTRATISTA  
 
Subcontratista: la persona física o jurídica que asume contractualmente ante el contratista, empresario 
principal, el compromiso de realizar determinadas partes o instalaciones de la obra, con sujeción al 
proyecto por el que se rige su ejecución. 
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Es contratado por el contratista principal, debiendo cumplir y ejecutar las obras según el proyecto 
redactado, y las cláusulas del contrato con el contratista, aportarán al contratista principal su manual de 
prevención de riesgos, realizando su Plan de seguridad respecto a esta obra, o bien adherirse al Plan de 
Seguridad del contratista principal. 
 
Cumplirá y hará cumplir a sus trabajadores, las condiciones de trabajo exigibles en la obra, designando a 
su encargado de seguridad en obra 
 
 
3.4 TRABAJADOR AUTONOMO 
 
Trabajador autónomo: la persona física distinta del contratista y del subcontratista, que realiza de forma 
personal y directa una actividad profesional, sin sujeción a un contrato de trabajo, y que asume 
contractualmente ante el promotor, el contratista o el subcontratista el compromiso de realizar 
determinadas partes o instalaciones de la obra. 
 
Aportará al contratista principal o a su subcontratista, su manual propio de prevención de riesgos, 
realizando su propio Plan de seguridad respecto a esta obra, o bien adherirse al Plan de Seguridad del 
contratista principal, o al del subcontratista. 
 
Cumplirá, las condiciones de trabajo exigibles en la obra. 
 
Cuando el trabajador autónomo emplee en la obra a trabajadores por cuenta ajena tendrá la 
consideración de contratista o subcontratista a efectos del Real Decreto 1627. 
 
 
3.5 DIRECTOR DE OBRA. 

Dirección facultativa: el técnico o técnicos competentes designados por el promotor, encargados 

de la dirección y del control de la ejecución de la obra.  
 
La definición dada por el RD- 1627 de Técnico Competente hoy en día está ya aclarada por la nueva 
LOE, Ley Orgánica de la edificación 
 
 
La Dirección Facultativa considerará el PLAN DE SEGURIDAD Y SALUD, como parte integrante de la 
Ejecución de la Obra. 
 
 
3.6 COORDINADOR DE SEGURIDAD 
 

Coordinador en materia de seguridad y de salud durante la elaboración del proyecto de obra: el técnico 

competente designado por el promotor para coordinar, durante la fase del proyecto de obra, la aplicación 

de los principios que se mencionan en el artículo 8, DEL RD-1627. 

Su misión comienza al propio tiempo de la elaboración del proyecto técnico, debiendo de hacer 

coherentes, las medidas de seguridad con el proyecto. Termina su actuación con la redacción del 

Estudio de Seguridad.  
 
Coordinador en materia de seguridad y de salud durante la ejecución de la obra: el técnico competente 
integrado en la dirección facultativa, designado por el promotor para llevar a cabo las tareas que se 
mencionan en el artículo 9, del RD- 1627. 
 
 El coordinador en materia de seguridad y salud durante la ejecución de la obra deberá 
desarrollar las siguientes funciones: 
 
 a) Coordinar la aplicación de los principios generales de prevención y de seguridad: 
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 1º Al tomar las decisiones técnicas y de organización con el fin de planificar los distintos trabajos 
o fases de trabajo que vayan a desarrollarse simultánea o sucesivamente.  
 
 2º Al estimar la duración requerida para la ejecución de estos distintos trabajos o fases de 
trabajo. 
 

 b) Coordinar las actividades de la obra para garantizar que los contratistas y, en su caso, los 

subcontratistas y los trabajadores autónomos apliquen de manera coherente y responsable los principios 

de la acción preventiva que se recogen en el artículo 15 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales 

durante la ejecución de la obra y, en particular, en las tareas o actividades a que se refiere el artículo 10 

del Real Decreto 1627.  

 

 c) Aprobar el plan de seguridad y salud elaborado por el contratista, y las modificaciones 

introducidas en el mismo, o en su caso, si se trata de una obra de la Administración, se realizará un 

Informe favorable, para que sea la propia Administración quien efectúe dichas aprobaciones. Conforme a 

lo dispuesto en el último párrafo del apartado 2 del artículo 7, la dirección facultativa asumirá esta función 

cuando no fuera necesaria la designación de coordinador.  

 
 d) Organizar la coordinación de actividades empresariales prevista en el artículo 24 de la Ley de 
Prevención de Riesgos Laborales. 
 
 e) Coordinar las acciones y funciones de control de la aplicación correcta de los métodos de 
trabajo. 
 

 f) Adoptar las medidas necesarias para que sólo las personas autorizadas puedan acceder a la 

obra. La dirección facultativa asumirá esta función cuando no fuera necesaria la designación de 

coordinador. 

 
PERSONAL DE PREVENCIÓN EN LA OBRA 
 

Las recursos preventivos serán las personas designadas en materias de seguridad en la presente obra 

para el control, seguimiento, implantación, mantenimiento y conservación, de la seguridad en la obra, 

deberán de aceptar su conformidad de forma expresa y documentada, una vez conocidas las funciones y 

responsabilidades que aceptan, atendiendo al RD 171/2004 de desarrollo del art. 24 de la L.P.R.L. 

 

Para lo cual el contratista o subcontratista deberá de expedir el preceptivo documento al Coordinador de 

seguridad, al técnico de prevención si lo hubiere, al encargado de seguridad, y a las cuadrillas de 

seguridad etc. 
 
Presencia de los recursos preventivos. 
 
1. De conformidad con el artículo 32 bis de la Ley 31/1995, de 8 de noviembre, de Prevención de 
Riesgos Laborales, la presencia en el centro de trabajo de los recursos preventivos, cualquiera que sea 
la modalidad de organización de dichos recursos, será necesaria en los siguientes casos: 
a) Cuando los riesgos puedan verse agravados o modificados, en el desarrollo del proceso o la actividad, 
por la concurrencia de operaciones diversas que se desarrollan sucesiva o simultáneamente y que 
hagan preciso el control de la correcta aplicación de los métodos de trabajo. 
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b) Cuando se realicen las siguientes actividades o procesos peligrosos o con riesgos especiales: 
 
1.º Trabajos con riesgos especialmente graves de caída desde altura, por las particulares características 
de la actividad desarrollada, los procedimientos aplicados, o el entorno del puesto de trabajo. 
2.º Trabajos con riesgo de sepultamiento o hundimiento. 
3.º Actividades en las que se utilicen máquinas que carezcan de declaración CE de conformidad por ser 
su fecha de comercialización anterior a la exigencia de tal declaración con carácter obligatorio, que sean 
del mismo tipo que aquellas para las que la normativa sobre comercialización de máquinas requiere la 
intervención de un organismo notificado en el procedimiento de certificación, cuando la protección del 
trabajador no esté suficientemente garantizada no obstante haberse adoptado las medidas 
reglamentarias de aplicación.  
4.º Trabajos en espacios confinados. A estos efectos, se entiende por espacio confinado el recinto 
con aberturas limitadas de entrada y salida y ventilación natural desfavorable, en el que pueden 
acumularse contaminantes tóxicos o inflamables o puede haber una atmósfera deficiente en oxígeno, y 
que no está concebido para su ocupación continuada por los trabajadores.  
5.º Trabajos con riesgo de ahogamiento por inmersión, salvo lo dispuesto en el apartado 8.a) de este 
artículo, referido a los trabajos en inmersión con equipo subacuático. 
c) Cuando la necesidad de dicha presencia sea requerida por la Inspección de Trabajo y Seguridad 
Social, si las circunstancias del caso así lo exigieran debido a las condiciones de trabajo detectadas. 
2. En el caso al que se refiere el párrafo a) del apartado anterior, la evaluación de riesgos laborales, ya 
sea la inicial o las sucesivas, identificará aquellos riesgos que puedan verse agravados o modificados 
por la concurrencia de operaciones sucesivas o simultáneas. 
En los casos a que se refiere el párrafo b) del apartado anterior, la evaluación de riesgos laborales 
identificará los trabajos o tareas integrantes del puesto de trabajo ligados a las actividades o los 
procesos peligrosos o con riesgos especiales. 
En ambos casos, la forma de llevar a cabo la presencia de los recursos preventivos quedará 
determinada en la planificación de la actividad preventiva a que se refieren los artículos 8 y 9 de este real 
decreto. 
En el caso señalado en el párrafo c) del apartado anterior, sin perjuicio del cumplimiento del 
requerimiento efectuado por la Inspección de Trabajo y Seguridad Social, el empresario procederá de 
manera inmediata a la revisión de la evaluación de riesgos laborales cuando ésta no contemple las 
situaciones de riesgo detectadas, así como a la modificación de la planificación de la actividad preventiva 
cuando ésta no incluyera la necesidad de la presencia de los recursos preventivos. 
 
3. La presencia se llevará a cabo por cuales quiera de las personas previstas en los apartados 2 
y 4 del artículo 32 bis de la Ley 31/1995, de 8 de noviembre, de Prevención de Riesgos Laborales, 
debiendo el empresario facilitar a sus trabajadores los datos necesarios para permitir la identificación de 
tales personas. 
La ubicación en el centro de trabajo de las personas a las que se asigne la presencia deberá permitirles 
el cumplimiento de sus funciones propias, debiendo tratarse de un emplazamiento seguro que no 
suponga un factor adicional de riesgo, ni para tales personas ni para los trabajadores de la empresa, 
debiendo permanecer en el centro de trabajo durante el tiempo en que se mantenga la situación que 
determine su presencia. 
 
4. La presencia es una medida preventiva complementaria que tiene como finalidad vigilar el 
cumplimiento de las actividades preventivas en relación con los riesgos derivados de la situación que 
determine su necesidad para conseguir un adecuado control de dichos riesgos. 
Dicha vigilancia incluirá la comprobación de la eficacia de las actividades preventivas previstas en 
la planificación, así como de la adecuación de tales actividades a los riesgos que pretenden prevenirse o 
a la aparición de riesgos no previstos y derivados de la situación que determina la necesidad de la 
presencia de los recursos preventivos. 
 
5. Cuando, como resultado de la vigilancia, se observe un deficiente cumplimiento de las actividades 
preventivas, las personas a las que se asigne la presencia: 
a) Harán las indicaciones necesarias para el correcto e inmediato cumplimiento de las actividades 
preventivas. 
b) Deberán poner tales circunstancias en conocimiento del empresario para que éste adopte las medidas 
necesarias para corregir las deficiencias observadas si éstas no hubieran sido aún subsanadas. 
 
6. Cuando, como resultado de la vigilancia, se observe ausencia, insuficiencia o falta de adecuación de 
las medidas preventivas, las personas a las que se asigne la presencia deberán poner tales 
circunstancias en conocimiento del empresario, que procederá de manera inmediata a la adopción de las 
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medidas necesarias para corregir las deficiencias y a la modificación de la planificación de la actividad 
preventiva y, en su caso, de la evaluación de riesgos laborales. 
 
7. La presencia de recursos preventivos en el centro de trabajo podrá también ser utilizada por el 
empresario en casos distintos de los previstos en el artículo 32 bis de la Ley 31/1995, de 8 de noviembre, 
de Prevención de Riesgos Laborales, siempre que sea compatible con el cumplimiento de sus funciones. 
 
8. Lo dispuesto en el presente artículo se entiende sin perjuicio de las medidas previstas en 
disposiciones preventivas específicas referidas a determinadas actividades, procesos, operaciones, 
trabajos, equipos o productos en los que se aplicarán dichas disposiciones en sus propios términos, 
como es el caso, entre otros, de las siguientes actividades o trabajos: 
a) Trabajos en inmersión con equipo subacuático. 
b) Trabajos que impliquen la exposición a radiaciones ionizantes. 
c) Trabajos realizados en cajones de aire comprimido. 
d) Trabajos con riesgo de explosión por la presencia de atmósferas explosivas. 
e) Actividades donde se manipulan, transportan y utilizan explosivos, incluidos artículos pirotécnicos y 
otros objetos o instrumentos que contengan explosivos. 
f) Trabajos con riesgos eléctricos. 
 
9. Cuando existan empresas concurrentes en el centro de trabajo que realicen las operaciones 
concurrentes a las que se refiere el apartado 1.a) de este artículo, o actividades o procesos peligrosos o 
con riesgos especiales, a los que se refiere el apartado 1.b), la obligación de designar recursos 
preventivos para su presencia en el centro de trabajo recaerá sobre la empresa o empresas que realicen 
dichas operaciones o actividades, en cuyo caso y cuando sean varios dichos recursos preventivos 
deberán colaborar entre sí y con el resto de los recursos preventivos y persona o personas encargadas 
de la coordinación de las actividades preventivas del empresario titular o principal del centro de trabajo. 
10. La aplicación de lo previsto en este artículo no exime al empresario del cumplimiento de las restantes 
obligaciones que integran su deber de protección de los trabajadores, conforme a lo dispuesto en el 
artículo 14 de la Ley 31/1995, de 8 de noviembre, de Prevención de Riesgos Laborales.» 
 
 El apartado 2 del artículo 29 queda redactado de la siguiente manera: 
«2. Las empresas que no hubieran concertado el servicio de prevención con una entidad especializada 
deberán someter su sistema de prevención al control de una auditoria o evaluación externa. Asimismo, 
las empresas que desarrollen las actividades preventivas con recursos propios y ajenos deberán someter 
su sistema de prevención al control de una auditoria o evaluación externa en los términos previstos en el 
artículo 31 bis de este real decreto.» 
 
La presencia en el centro de trabajo de los recursos preventivos de cada contratista prevista en la 
disposición adicional decimocuarta de la Ley 31/1995, de 8 de noviembre, de Prevención de Riesgos 
Laborales se aplicará a las obras de construcción reguladas en este real decreto, con las siguientes 
especialidades: 
a) El plan de seguridad y salud determinará la forma de llevar a cabo la presencia de los recursos 
preventivos. 
b) Cuando, como resultado de la vigilancia, se observe un deficiente cumplimiento de las actividades 
preventivas, las personas a las que se asigne la presencia deberán dar las instrucciones necesarias para 
el correcto e inmediato cumplimiento de las actividades preventivas y poner tales circunstancias en 
conocimiento del empresario para que éste adopte las medidas necesarias para corregir las deficiencias 
observadas, si éstas no hubieran sido aún subsanadas. 
c) Cuando, como resultado de la vigilancia, se observe ausencia, insuficiencia o falta de adecuación de 
las medidas preventivas, las personas a las que se asigne esta función deberán poner tales 
circunstancias en conocimiento del empresario, que procederá de manera inmediata a la adopción de las 
medidas necesarias para corregir las deficiencias y a la modificación del plan de seguridad y salud en los 
términos previstos en el artículo 7.4 de este real decreto 
 
 
3.8 LIBRO DE INCIDENCIAS 
 
1. En cada centro de trabajo existirá con fines de control y seguimiento el Plan de Seguridad y Salud un 
Libro de incidencias que constará de hojas por duplicado, habilitado al efecto. 
2. El Libro de incidencias será facilitado por: 
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El Colegio Profesional al que pertenezca el técnico que haya aprobado el Plan de Seguridad y Salud., o 
por la Oficina de supervisión de proyectos u órgano equivalente, en caso de obras de las distintas 
Administraciones públicas. 
3. El Libro de incidencias, que deberá mantenerse siempre en la obra, estará en poder del coordinador 
en materia de seguridad y salud durante la ejecución de la obra o, cuando no fuera necesaria la 
designación de coordinador, en poder de la dirección facultativa. 
 
4. Efectuada una anotación en el Libro de incidencias, el coordinador en materia de seguridad y salud 
durante la ejecución de la obra o, cuando no sea necesaria la designación de coordinador, la dirección 
facultativa, estarán obligados a remitir, en el plazo de veinticuatro horas, una copia a la Inspección de 
Trabajo y Seguridad Social de la provincia en que se realice la obra. Igualmente se deberán de notificar 
al contratista afectado y a los representantes de los trabajadores de éste. 
 
 
3.9 AVISO PREVIO 
 
En las obras incluidas en los términos de aplicación del Real Decreto 1627 / 1997, el PROMOTOR 
deberá efectuar un aviso a la autoridad laboral competente antes del comienzo de los trabajos. 
 
El AVISO PREVIO se redactará con arreglo a lo dispuesto en el Anexo III del Real Decreto 1627 /1997 y 
deberá exponerse en la obra de forma visible, actualizándose si fuera necesario.  
 
 
3.10 SEGUROS DE RESPONSABILIDAD CIVIL Y TODO RIESGO EN OBRA 
 
Será preceptivo en la obra, que los técnicos responsables dispongan de cobertura en materia de 
responsabilidad civil profesional, asimismo, el Contratista y los Subcontratistas deben disponer de 
cobertura de responsabilidad civil en el ejercicio de su actividad industrial, cubriendo el riesgo inherente a 
su actividad industrial, cubriendo el riesgo inherente a su actividad como constructor por los daños a 
terceras personas de los que pueda resultar responsabilidad civil extra contractual a su cargo, por hecho 
nacidos de culpa o negligencia; imputables al mismo o a las subcontratas. El contratista viene obligado a 
la contratación de un Seguro, en la modalidad de todo riesgo a la construcción durante el plazo de 
ejecución de la obra, así como cubrir la responsabilidad decenal, contado a partir de la fecha de 
terminación definitiva de la obra. Y adecuado a la actual normativa de la LOE (Ley Orgánica de la 
Edificación) 
 
 
3.11 NORMAS DE MEDICIÓN, VALORACIÓN, Y CERTIFICACIÓN 
 
Las mediciones se realizarán según los criterios de unidad de medida definidos en el estado de 
mediciones y presupuesto del proyecto técnico 
 
No se admitirán mediciones de protecciones colectivas, E.P.I, equipos, o de aquellos componentes de 
seguridad, con una calidad inferior a las definidas en el proyecto técnico 
 
Los errores de medición, o errores de presupuesto, se aclararán y justificarán con el coordinador de 
seguridad y salud en fase de ejecución. 
 
Aquellas unidades de seguridad no previstas, darán lugar a la oportuna creación de un Precio 
contradictorio, el cual se aprobará por el coordinador en fase de ejecución, antes de acometer el trabajo. 
 
Las Certificaciones de seguridad se realizarán a través de relaciones valoradas de las partidas ya 
ejecutadas, y se realizarán en periodos pactados con el promotor de las obras, en el contrato de 
adjudicación de la obra. 
 
Si existiera revisión de precios esta se realizará según lo pactado en el contrato de adjudicación de la 
obra. 
 
 
3.12 CLÁUSULA PENALIZADORA 
El incumplimiento de la prevención contenida en el plan de seguridad y salud aprobado, será causa 
suficiente para la rescisión del contrato, con cualquiera de las empresas, o trabajadores autónomos que 
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intervengan en la obra. Por ello el Coordinador de seguridad en fase de ejecución, redactando un 
informe suficientemente detallado, de cuales son las causas que le obligan a proponer la rescisión del 
contrato, será causa para que el promotor, pueda rescindir el mismo, e incluso reclamar los daños 
producidos en el retraso de las obras, dando lugar con ello al reclamo del mismo tipo de sanción 
económica, del pliego de condiciones del proyecto de ejecución de la obra, en lo referente a retrasos en 
la obra. Como resarcimiento el promotor no estará obligado al devengo de la última certificación 
pendiente. 

 

3.13 INTERPRETACIÓN DE LOS DOCUMENTOS DE SEGURIDAD Y SALUD 

 
La interpretación de cualquiera de los documentos del presente trabajo, será de la única responsabilidad 
del Coordinador de seguridad en fase de ejecución, y en caso de no entendimiento con el contratista 
principal, subcontratistas, o autónomos implicados, solicitará la estrecha colaboración con la Dirección de 
obra, que deberá tener en cuenta sus informes, y junto con el promotor tomar la decisión finalista.  
 
 
3.14 FORMACIÓN E INFORMACIÓN A LOS TRABAJADORES 
 
Todo el personal que realice su cometido en la presente obra, deberá realizar un curso de Seguridad y 
Salud en la Construcción, en el que se les indicaran los riesgos a los cuales va a estar sometido en la 
presente obra, así como de las conductas a observar en determinadas maniobras, y del uso correcto de 
las protecciones colectivas, E.P.I, y de las normas generales sobre Seguridad e Higiene que en la 
ejecución de esta obra se van a adoptar. (Ley 31/95).  
 
Esta formación deberá ser impartida por personal cualificado o mandos intermedios de la propia empresa 
contratista, recomendándose su complementación por instituciones tales como los Gabinetes de 
Seguridad e Higiene en el Trabajo, Mutua de Accidentes, Servicios de prevención, Técnicos de 
prevención, etc. 
 
Por parte de la Dirección de la empresa, se velará para que el personal sea instruido sobre las normas 
particulares que para la ejecución de cada tarea o para la utilización de cada medio auxiliar, máquina, o 
equipo sean requeridas. 
 
 
3.15 CONTROL DE LA ENTREGA A LOS TRABAJADORES DE LOS E.P.I 
 
Por el contratista deberá de quedar suficientemente registrada, la información de los riesgos a los cuales 
van a estar sometidos los trabajadores en la presente obra, de cuales serán las medidas preventivas, de 
cuales serán las protecciones colectivas y así como el registro de la recepción de los E.P.I que deberán 
de utilizar de forma obligatoria, y de la fecha de entrega de los mismos. 
 
Por ello se propone la solución de dichos registros mediante fichas de Información a los trabajadores que 
tendrán que recoger los extremos anteriormente citados. 
 
 
3.16 CONDICIONES DE LAS INSTALACIONES PROVISIONALES, HIGIENE Y BIENESTAR. 
 
Todos estos servicios quedan descritos en la Memoria del presente Estudio  de Seguridad. 
 
Así mismo también se describen, los servicios que deberán de disponer los comedores, aseos y 
vestuarios. 
 
 
3.17 MEDICINA PREVENTIVA, RECONOCIMIENTOS MEDICOS 
 
Al ingresar en la empresa constructora todo trabajador deberá ser sometido a la práctica de un 
reconocimiento médico, PRELABORAL, el cual se repetirá con periodicidad máxima de un año. 
 
Dicho reconocimiento Médico lo realizarán, los servicios de prevención autorizados o la Mutua Patronal 
correspondiente en cada empresa. 
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3.18 ORGANIGRAMA DE SEGURIDAD 
 
Se realizará en el PLAN DE SEGURIDAD Y SALUD, una descripción de estructura orgánica jerárquica 
de la empresa en materia de Seguridad y Salud, (ya que en el momento de la realización de el presente 
Estudio  de Seguridad, se desconoce el futuro Contratista principal, o los posibles Subcontratistas que 
van a intervenir en la obra). 
 
 
3.19 ACCIONES A SEGUIR EN CASO DE ACCIDENTE LABORAL 
 
Se refleja en la memoria del presente trabajo, con las indicaciones a cumplir en dicho caso 
 
 
ELABORACIÓN Y ANÁLISIS DE UN PARTE DE ACCIDENTE 
 
Respetándose cualquier modelo normalizado que pudiera se de uso normal en la práctica del contratista, 
los partes de accidente y deficiencias observadas recogerán como mínimo los siguientes datos con una 
tabulación ordenada: 

 

PARTE DE ACCIDENTE 
 

- Identificación de la obra. 
- Día, mes y año en que se ha producido el accidente. 
- Hora de producción del accidente. 
- Nombre del accidentado. 
- Categoría profesional y oficio del accidentado. 
- Domicilio del accidentado. 
- Lugar (tajo) en el que se produjo el accidente. 
- Causas del accidente. 
- Importancia aparente del accidente. 
- Posible especificación sobre fallos humanos. 
- Lugar, persona y forma de producirse la primera cura. (Médico, ATS., Socorrista, 

Personal de la obra). 
- Lugar de traslado para hospitalización. 
- Testigos del accidente (versiones de los mismos) 

 
Como complemento de esta parte se emitirá un informe que contenga: 
 

- ¿Cómo se hubiera podido evitar? 
- Ordenes inmediatas para ejecutar. 

 
B) PARTE DE DEFICIENCIAS: 

- Identificación de la obra. 
- Fecha en que se ha producido la observación. 
- Lugar (tajo) en que se ha hecho la observación. 
- Informe sobre la deficiencia observada. 
- Estudio de mejora de la deficiencia en cuestión. 

 
C) ESTADISTICAS 
 
-  Los partes de deficiencia se dispondrán debidamente ordenados por fechas desde el origen de la 

obra hasta su terminación, y se complementarán, con las observaciones hechas por el Comité de 
Seguridad y las normas ejecutivas dadas para Subsanar las anomalías observadas. 

-  Los partes de accidente, si los hubiere, se dispondrán de la misma forma que los partes de 
deficiencias. 

-  Los índices de control se llevarán a un estadillo mensual, con gráficos, que permitan hacerse una 
idea clara de la evolución de los mismos, con una somera inspección visual; en abscisas se 
colocarán los meses del año, y en ordenadas los valores numéricos del índice correspondiente.  
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4.    CONDICIONES TECNICAS DE LOS MEDIOS DE PROTECCION 
 
 
En la memoria del presente Estudio de Seguridad y en las fichas de las medidas preventivas, 
protecciones colectivas y E.P.I, se han definido los medios de protección, resultando el 
contratista responsable de que se cumplan las siguientes condiciones: 

 
-  El Plan de seguridad y salud respetará los medios de protección propuestos en el Estudio 
Básico de seguridad, y en el caso de modificaciones de los mismos, deberá de ser con la 
aprobación del Coordinador de seguridad en fase de ejecución. 
 
- El contratista tendrá que velar para que la calidad y conservación de los medios de protección, 
responda a la definida en el Plan de seguridad  
 
 
4.1 EQUIPOS DE PROTECCION INDIVIDUAL. EPIS 
 

Todos los Equipos de protección individual a usar en esta obra, deberán de cumplir con las 
siguientes condiciones: 

 
A – Dispondrán de la marca CE, según las normas E.P.I 
 
B – Una vez cumplida la fecha de caducidad, deberán de ser eliminados de la obra. 
 
C – Aquellos que se encuentren deteriorados o rotos, serán reemplazados de inmediato 
 
D – Las normas de utilización de los E.P.I, se atendrán a lo establecido en la reglamentación 
vigente, y a las instrucciones de uso del fabricante. 
 
 
Cuando por las circunstancias del trabajo se produzca un deterioro más rápido en una determinada 
prenda o equipo, se repondrá esta, independientemente de la duración prevista o fecha de entrega. 
 
Toda prenda o equipo de protección se ajustará a lo dispuesto en el R.D. 773/97. 
 
 
4.2 MEDIOS DE PROTECCIÓN COLECTIVA 
 
Las protecciones colectivas, deberán de ser examinadas por el responsable de seguridad, designado por 
el contratista, comprobando si su calidad, y estado de mantenimiento se corresponden con la definida en 
el Plan de seguridad. 
 
Antes del comienzo de cualquier trabajo, serán instaladas correctamente, quedando prohibido el 
comienzo de actividad sin adoptar los medios de protección colectiva. 
 
Se adoptará siempre el principio de anteponer siempre el uso prioritario de la protección colectiva a la 
protección individual, cuando no quede más solución se adoptará esta última. 
 
Si se apreciaran deterioros en las protecciones colectivas, estas serán inmediatamente retiradas, y 
sustituidas por otras que garanticen la seguridad del trabajador. En tiempo que dure tal sustitución o 
reposición de lo deteriorado, se suspenderán los trabajos en dicha zona, y se aislará y acotará, 
prohibiendo su acceso a la misma en evitación de posibles accidentes. 
El contratista viene obligado al montaje, conservación y mantenimiento en buen estado, así como a la 
retirada de la protección colectiva por sus propios medios, o bien a través de subcontratación. 
 
1. VALLAS DE CIERRE 
 
La protección de todo el recinto de la obra se realizará mediante vallas autónomas de limitación y 
protección. 
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Estas vallas se situaran en el límite de la parcela tal como se indica en los planos y entre otras reunirán 
las siguientes condiciones: 
 

- Tendrán 2 metros de altura. 
- Dispondrán de puerta de acceso para vehículos de 4 metros de anchura y puerta 

independiente de acceso de personal. 
- La valla se realizará según lo descrito en la Memoria de este Estudio Básico de 

seguridad. 
 
2. VISERA DE PROTECCION DEL ACCESO A OBRA  
 
La protección del riesgo existente en los accesos de los operarios a la obra se realizará mediante la 
utilización de viseras de protección. 
 
Las viseras estarán formadas por una estructura según lo descrito en la Memoria, de anchura suficiente 
para el acceso del personal prolongándose hacia el exterior de la fachada 2,50 m. y señalizándose 
convenientemente. 
 
Las superficies horizontales que forma la visera de protección deberán formar una superficie 
perfectamente cuajada. 
 
3. ENCOFRADOS CONTINUOS 
 
La protección efectiva del riesgo de caída de los operarios desde un forjado en ejecución al forjado 
inferior se realizará mediante la utilización de encofrados continuos. 
 
Se justifica la utilización de este método de trabajo en base a que el empleo de otros sistemas como la 
utilización de plataformas de trabajo inferiores, pasarelas superiores o el empleo del Cinturón de 
Seguridad, en base a lo dispuesto en los artículos 192 y 193 de la Ordenanza Laboral de la 
Construcción, son a todas luces inviables, al no proteger en todo momento al trabajador 
 
4. REDES PERIMETRALES 
 
La protección del riesgo de caída al vacío por el borde perimetral del forjado en los trabajos de estructura 
y desencofrado, se hará mediante la utilización de redes perimetrales tipo horca. 
 
Las redes deberán ser de poliamida de alta tenacidad 6.6, formando malla rómbica de 100 mm como 
máximo, cumplir con la Norma UNE, y poseer el certificado AENOR. 
 
La cuerda perimetral de seguridad será de látex como mínimo de 12 mm. y los módulos de red serán 
atados entre sí con cuerda de poliamida o poliéster como mínimo de 3 mm. 

 
La red dispondrá, unida a la cuerda perimetral y del mismo diámetro de aquella, de cuerdas auxiliares de 
longitud suficiente para su atado a pilares o elementos fijos de la estructura. 
 
Los soportes metálicos estarán constituidos por Horcas de 10x5 o cuadrados de 80x80 preferiblemente, 
anclados al forjado a través de la base de sustentación según detalles. 
 
Las redes se instalarán, como máximo, seis metros (equivalentes a dos forjados) por debajo del nivel de 
realización de tareas, debiendo elevarse a medida que la obra gane altura.  
 
 
5. TABLEROS 
La protección de los riesgos de caída al vacío por los huecos existentes en el forjado se realizará 
mediante la colocación de tableros de madera, o en mallazo electro soldado suficientemente anclados y 
fijados al forjado 
 
Estos huecos se refieren a los que se realizan en obra para el paso de ascensores, montacargas y 
pequeños huecos para conductos de instalaciones. 
 
6. BARANDILLAS 
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Las barandillas serán resistentes, tendrán una altura mínima de 90 centímetros y dispondrán de un 
rodapié de protección de 15 cm de altura, pasamanos a 90 cm y barra intermedia que impidan el paso o 
deslizamiento de los trabajadores. Serán lo suficientemente resistentes para soportar 150 Kg/cm2 
 
 
7. SEÑALIZACIONES 

En cuanto a la señalización vial, esta deberá de cumplir con el nuevo código de la circulación, y 

con el contenido de la Norma de carreteras 8.3 – IC promulgada por el MOPTMA. 
 
 
Condiciones que deberán de cumplirse: 
Serán normalizadas, al objeto de evitar confusiones 
No se sujetarán con piedras o materiales apilados, sino que se sustentarán sobre trípodes o pies 
derechos 
Cuando no sea necesaria la señal, esta se retirará, o bien se cubrirá con bolsas opacas negras 
Se deberán de disponer las señales, según las instrucciones dadas por el coordinador de seguridad al 
encargado de seguridad de la obra, y ateniéndose a las posibles recomendaciones de la Jefatura 
Provincial de carreteras, guardia civil de trafico, o Policía Local. No lo realice de forma caprichosa 
No improvise nunca su montaje, consulte con su encargado de seguridad 
Utilice siempre en el montaje o desmontaje de señales, chaleco reflectante, con marcado CE 
Deberá garantizarse el que exista un personal dedicado al mantenimiento y conservación de las 
señalizaciones  
En las señales en el interior del recinto de la obra, siga las instrucciones de su encargado de seguridad. 
 
 
8. PLATAFORMAS METALICAS PARA RECEPCION DE MATERIALES 
 
Los riesgos derivados de la recepción de materiales paletizados en obra mediante la grúa-torre sólo 
pueden ser suprimidos mediante la utilización de plataformas receptoras voladas de carga y descarga. 
Las plataformas voladas que se construyan en obra deberán ser sólidas y seguras, convenientemente 
apuntaladas mediante puntales suelo-techo.  
 
Las plataformas deberán ser metálicas y disponer en su perímetro de barandilla que será practicable en 
una sección de la misma para permitir el acceso de la carga a la plataforma.  
 
 
9. CONDICIONES TECNICAS DE LA MAQUINARIA, MEDIOS AUXILIARES Y EQUIPOS 
 

Es responsabilidad del contratista, cerciorarse de que todos los Equipos, Medios auxiliares y 

Máquinas, que se empleen en la obra, cumplan con los RD- 1215/1997; RD1435/ 1992 y DR- 

56/1995 

Todos los medios auxiliares, máquinas y equipos, tendrán incorporados sus dispositivos de 

seguridad exigibles por la Legislación, quedando prohibido el uso de aquellos que no los 

dispongan. 
 
Las máquinas con ubicación fija en obra, tales como Grúas torre y Hormigonera serán las instaladas por 
personal competente y debidamente autorizado. 
 
Toda Grúa-Torre instalada en obra tendrá su Proyecto Técnico, realizado por Ingeniero Técnico 
Industrial, presentado y conformado en la Consejería de Industria. 
 
El mantenimiento y reparación de estas máquinas quedará, asimismo, a cargo de tal personal, el cual 
seguirá siempre las instrucciones señaladas por el fabricante de las máquinas. 
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Se prohíbe el montaje, conservación de los mismos de forma parcial, omitiendo el uso de uno o 

alguno e sus componentes 
 
Las operaciones de instalación uso y mantenimiento, se hará siguiendo estrictamente las condiciones 
contenidas en el manual entregado por el fabricante, y deberán registrarse documentalmente en los 
libros de registro pertinentes de cada máquina. De no existir estos libros para aquellas máquinas 
utilizadas con anterioridad en otras obras, antes de su utilización, deberán ser revisadas en profundidad 
por personal competente, asignándoles el mencionado libro de registro de incidencias. 
 
Los medios auxiliares, máquinas y equipos se someterán, antes de su puesta en servicio por primera 
vez, a una comprobación, así como en cada nuevo montaje en lugar o emplazamiento diferente. 
 
Especial atención requerirá la instalación de las grúas-torre, cuyo montaje se realizará por personal 
autorizado, quien emitirá el correspondiente certificado de “Puesta en marcha de la grúa” siéndoles de 
aplicación el R.D. 836/2003 de 27 de junio, por el que se aprueba la Instrucción Técnica Complementaria 
MIE-AEM 2 del Reglamento de aparatos elevadores y manutención, referente a grúas torre para obras. 
 
 
10. CONDICIONES EN LA DETECCIÓN DE RIESGOS HIGIENICOS 

El contratista estará obligado, a realizar las mediciones técnicas de los riesgos higiénicos, bien a través 

de servicio de prevención propio o ajeno, o mediante contratación con laboratorios, mutuas, o personal 

especializado como Técnicos de nivel superior en prevención de riesgos con especialidad en higiene 

industrial, al objeto de detectar los riesgos higiénicos posibles en la realización de trabajos: 
 
- En espacios confinados 
- En silos , o depósitos 
- En presencia de disolventes orgánicos ( pinturas ) 
- En presencia de gases tóxicos en trabajos de pocería o colectores de saneamiento 
- En presencia de gases tóxicos o explosivos, en las excavaciones de túneles, o en mina 
- Niveles acústicos superiores a los permitidos en el entorno de la zona de trabajo 
- Riqueza de oxigeno en excavaciones de túneles o en minería 
 
 
11. CONDICIONES TÉCNICAS DE LA PREVENCIÓN DE INCENDIOS EN OBRA 
 
Para la evitación de posibles riesgos de incendios, se deberán de cumplir las siguientes normas: 
 
- El contratista estará obligado a suministrar, un plano en el que se grafiquen las vías de evacuación, 

estableciéndose como método para la extinción, el uso de extintores que cumplan con la CPI-1996, y 
con la norma UNE 23.110. 

 
- Queda totalmente prohibido la realización de hogueras, realización de soldaduras, y utilización de 

mecheros, en presencia de materiales inflamables, o gases, sin antes disponer de un extintor 
adecuado al tipo de fuego. 

 
 

Los lugares en los que se instalarán serán los siguientes: 
 
- Local de primeros auxilios 
- Oficinas de la obra 
- Almacenes con productos inflamables 
- Cuadro general eléctrico de obra 
- Vestuarios y aseos 
- Comedores 
- Cuadros de máquinas fijos de obra 
- Almacenes de material y acopios con riesgo de incendio 
- En la proximidad de cualquier trabajo de soldadura 
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5.    CONDICIONES TECNICAS DE LA INSTALACION ELECTRICA 
 
 
 
La instalación eléctrica provisional de obra se realizará siguiendo las pautas señaladas en los aparatos 
correspondientes de la Memoria Descriptiva, debiendo ser realizada por empresa autorizada y siendo de 
aplicación lo señalado en el vigente Reglamento Electrotécnico para Baja Tensión y (R.D.842/2002) e 
instrucciones Técnicas complementarias (ITC/BTO1 a BT 51). 
 
Todas las líneas estarán formadas por cables unipolares con conductores de cobre y aislados con goma 
o policloruro de vinilo, para una tensión nominal de 1.000 voltios. 
 
Todos los cables que presenten defectos superficiales u otros no particularmente visibles, serán 
rechazados. 
 
Los tubos constituidos de P.V.C. o polietileno, deberán soportar sin deformación alguna, una temperatura 
de 60ºC. 
 
Los conductores de la instalación se identificarán por los colores de su aislamiento. 
 
En los cuadros, tanto principales como secundarios, se dispondrán todos aquellos aparatos de mando, 
protección y maniobra para la protección contra sobreintensidades (sobrecarga y corto circuitos) y contra 
contactos directos e indirectos, tanto en los circuitos de alumbrado como de fuerza. 
 
Dichos dispositivos se instalaran en los orígenes de los circuitos así como en los puntos en los que la 
intensidad admisible disminuya, por cambiar la sección, condiciones de instalación, sistemas de 
ejecución o tipo de conductores utilizados. 
 
Los aparatos a instalar son los siguientes: 
 

- Un interruptor general automático magnetotérmico de corte omnipolar que permita su 
accionamiento manual, para cada servicio. 

 
- Dispositivos de protección contra sobrecargas y corto circuitos. Estos dispositivos son 

interruptores automáticos magnetotérmico, de corte omnipolar, con curva térmica de corte. 
 
- Dispositivos de protección contra contactos indirectos que al haberse optado por sistema de 

la clase B, son los interruptores diferenciales sensibles a la intensidad de defecto. Estos 
dispositivos se complementaran con la unión a una misma toma de tierra todas las masas 
metálicas accesibles. Los interruptores diferenciales se instalan entre el interruptor general de 
cada servicio y los dispositivos de protección contra sobrecargas y corto circuitos, a fin de que 
estén protegidos por estos discos. 

 
En los interruptores de los distintos cuadros, se colocarán placas indicadoras de los circuitos a que 
pertenecen, así como dispositivos de mando y protección para cada una de las líneas generales de 
distribución y la alimentación directa a los receptores. 
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6. DISPOSICIONES MINIMAS DE SEGURIDAD Y DE SALUD QUE DEBERAN APLICARSE EN LAS 
OBRAS. 

 
 
 
 
PARTE A. LUGARES DE TRABAJO 
PARTE B. PUESTOS DE TRABAJO EN INTERIOR DE OBRAS 
PARTE C. PUESTOS DE TRABAJO EN EXTERIOR DE OBRAS 
 
 
 
 
PARTE A 
 
DISPOSICIONES MINIMAS GENERALES RELATIVAS A LOS LUGARES DE TRABAJO EN LAS 
OBRAS. 
 
1. SERA DE APLICACIÓN A LA TOTALIDAD DE LA OBRA, incluidos los puestos de trabajo en las 
obras en el interior y en el exterior de los locales. 
 
2. ESTABILIDAD Y SOLIDEZ 
 
 Deberá procurarse, de modo apropiado y seguro, la estabilidad de los materiales y el acceso a 
cualquier superficie que conste de materiales que no ofrezcan una resistencia suficiente sólo se 
autorizará en caso de que se proporcionen equipos o medios apropiados para que el trabajo se realice 
de manera segura. 
 
3. INSTALACIONES DE SUMINISTRO Y REPARTO DE ENERGIA 
 
La instalación eléctrica de los lugares de trabajo en las obras deberá ajustarse a lo dispuesto en su 
normativa específica. 
 
Las instalaciones deberán proyectarse, realizarse y utilizarse de manera que no entrañen peligro de 
incendio ni de explosión y de modo que las personas estén debidamente protegidas contra los riesgos de 
electrocución por contacto directo o indirecto. 
 
4. DETECCION Y LUCHA CONTRA INCENDIOS. 
 
Según las características de la obra, y el uso de los locales, los equipos presentes, las características 
físicas y químicas de las sustancias o materiales que se hallen presentes así como el número máximo de 
personas que puedan hallarse en ellos, se deberá prever un número suficiente de dispositivos 
apropiados de lucha contra incendios. 
 
5. EXPOSICION A RIESGOS PARTICULARES 
 
Los trabajadores no deberán estar expuestos a niveles sonoros nocivos ni a factores externos nocivos 
(por ejemplo, polvo). 
 
En caso de que algunos trabajadores deban penetrar en una zona cuya atmósfera pudiera contener 
sustancias tóxicas o nocivas, o no tener oxigeno en cantidad suficiente o ser inflamable, la atmósfera 
confinada deberá ser controlada y se deberán adoptar medidas adecuadas para prevenir cualquier 
peligro. 
 
6. ILUMINACION 
 
Los lugares de trabajo, los locales y las vías de circulación en la obra deberán disponer, en la medida de 
lo posible, de suficiente luz natural y tener la iluminación artificial adecuada y suficiente durante la noche 
y cuando no sea suficiente la luz natural. En su caso, se utilizarán puntos de iluminación portátiles con 
protección antichoques. 
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7. VIAS DE CIRCULACION Y ZONAS PELIGROSAS 
Las vías de circulación, incluidas las escaleras, las escalas deberán estar calculadas, situadas, 
acondicionadas y preparadas para su uso de manera que se puedan utilizar fácilmente. 
 
Se señalizarán claramente las vías y se procederá regularmente a su control y mantenimiento. 
 
Si en la obra hubiera zonas de acceso limitado, dichas zonas deberán estar equipadas con dispositivos 
que eviten que los trabajadores no autorizados puedan penetrar en ellas. 
 
 
8. PRIMEROS AUXILIOS 
 
Será responsabilidad del empresario garantizar que los primeros auxilios puedan prestarse en todo 
momento por personal con la suficiente formación para ello. Asimismo, deberán adoptarse medidas para 
garantizar la evacuación. 
 
En todos los lugares en los que las condiciones de trabajo lo requieran se deberá disponer también de 
material de primeros auxilios, debidamente señalizado y de fácil acceso. 
 
Una señalización claramente visible deberá indicar la dirección y el número de teléfono del servicio local 
de urgencia. 
 
9. SERVICIOS HIGIENICOS 
 
Los vestuarios deberán de ser de fácil acceso, tener las dimensiones suficientes y disponer de asientos 
e instalaciones que permitan a cada trabajador poner a secar, si fuera necesario, su ropa de trabajo. 
 
Cuando los vestuarios no sean necesarios, en el sentido del párrafo primero de este apartado, cada 
trabajador deberá poder disponer de un espacio para colocar su ropa y sus objetos personales bajo 
llave. 
 
Cuando el tipo de actividad o la salubridad lo requieran, se deberán poner a disposición de los 
trabajadores duchas apropiadas y en número suficiente. 
 
Cuando, con arreglo al párrafo primero de este apartado, no sean necesarias duchas, deberá haber 
lavabos suficientes y apropiados con agua caliente si fuere necesario, cerca de los puestos de trabajo y 
de los vestuarios. 
 
Los vestuarios, duchas lavabos y retretes estarán separados para hombres y mujeres, o deberá preverse 
una utilización por separado de los mismos. 
 
 
10. DISPOSICIONES VARIAS 
 

Los accesos y el perímetro de la obra deberán señalizarse y destacarse de manera que sean 
claramente visibles e identificables. 
En la obra, los trabajadores deberán disponer de agua potable. 
Los trabajadores deberán disponer de instalaciones para poder comer y, en su caso, para preparar sus 
comidas en condiciones de seguridad y salud. 

 
                                                

25



P R O Y E C T O  B A S I C O  Y  D E  E J E C U C I O N  “ T A N A T O R I O  D E  V I L L A Q U I L A M B R E ” 

PARTE B 
 
 

DISPOSICIONES MINIMAS ESPECÍFICAS RELATIVAS A LOS PUESTOS DE TRABAJO EN LAS 
OBRAS EN EL INTERIOR DE LOS LOCALES 

 
 
 

Las obligaciones previstas en la presente Parte B, se aplicarán siempre que lo exijan las 
características de la obra o de la actividad, las circunstancias o cualquier riesgo. 

 
1. ESTABILIDAD Y SOLIDEZ. 
 
Los locales deberán poseer la estructura y la estabilidad apropiadas a su tipo de utilización. 
 
 
2. PUERTAS DE EMERGENCIA. 
 
a) Las puertas de emergencia deberán abrirse hacia el exterior y no deberán estar cerradas, de tal forma 
que cualquier persona que necesite utilizarlas, en caso de emergencia pueda abrirlas fácil e 
inmediatamente. 
 
b) Estarán prohibidas como puertas de emergencia las puertas correderas y las puertas giratorias. 
 
3. VENTILACIÓN. 
 
a) En caso de que se utilicen instalaciones de aire acondicionado o de ventilación mecánica, éstas 
deberán funcionar de tal manera que los trabajadores no estén expuestos a corrientes de aire molestas. 
 
b) Deberá eliminarse con rapidez todo depósito de cualquier tipo de suciedad que pudiera entrañar un 
riesgo inmediato para la salud de los trabajadores por contaminación del aire que respiran. 
 
4. TEMPERATURA. 
 
a) La temperatura de los locales de descanso, de los locales para el personal de guardia, de los servicios 
higiénicos, de los comedores y de los locales de primeros auxilios deberá corresponder al uso específico 
de dichos locales. 
 
b) Las ventanas, los vanos de iluminación cenitales y los tabiques acristalados deberán permitir evitar 
una insolación excesiva, teniendo en cuenta el tipo de trabajo y uso del local. 
 
 
5. SUELOS, PAREDES Y TECHOS DE LOS LOCALES. 
 
a) Los suelos de los locales deberán estar libres de protuberancias, agujeros o planos inclinados 
peligrosos, y ser fijos, estables y no resbaladizos. 
 
b) Las superficies de los suelos, las paredes y los techos de los locales se deberán poder limpiar y 
enlucir para lograr condiciones de higiene adecuadas. 
 
c) Los tabiques transparentes o translúcidos y, en especial, los tabiques acristalados situados en los 
locales o en las proximidades de los puestos de trabajo y vías de circulación, deberán estar claramente 
señalizados y fabricados con materiales seguros o bien estar separados de dichos puestos y vías, para 
evitar que los trabajadores puedan golpearse con los mismos o lesionarse en caso de rotura de dichos 
tabiques. 
 
 
6. VENTANAS Y VANOS DE ILUMINACIÓN CENITAL. 
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a) Las ventanas, vanos de iluminación cenital y dispositivos de ventilación deberán poder abrirse, 
cerrarse, ajustarse y fijarse por los trabajadores de manera segura. Cuando estén abiertos, no deberán 
quedar en posiciones que constituyan un peligro para los trabajadores. 
 
b) Las ventanas y vanos de iluminación cenital deberán proyectarse integrando los sistemas de limpieza 
o deberán llevar dispositivos que permitan limpiarlos sin riesgo para los trabajadores que efectúen este 
trabajo ni para los demás trabajadores que se hallen presentes. 
 
 
7. PUERTAS Y PORTONES. 
 
a) La posición, el número, los materiales de fabricación y las dimensiones de las puertas y portones se 
determinarán según el carácter y el uso de los locales. 
 
b) Las puertas transparentes deberán tener una señalización a la altura de la vista. 
 
c) Las puertas y los portones que se cierren solos deberán ser transparentes o tener paneles 
transparentes. 
 
d) Las superficies transparentes o translúcidas de las puertas o portones que no sean de materiales 
seguros deberán protegerse contra la rotura cuando ésta pueda suponer un peligro para los 
trabajadores. 
 
8. VÍAS DE CIRCULACIÓN. 
 
Para garantizar la protección de los trabajadores, el trazado de las vías de circulación deberá estar 
claramente marcado en la medida en que lo exijan la utilización y las instalaciones de los locales. 
 
9. ESCALERAS MECÁNICAS Y CINTAS RODANTES. 
 
Las escaleras mecánicas y las cintas rodantes deberán funcionar de manera segura y disponer de todos 
los dispositivos de seguridad necesarios. En particular deberán poseer dispositivos de parada de 
emergencia fácilmente identificables y de fácil acceso. 
 
10. DIMENSIONES Y VOLUMEN DE AIRE DE LOS LOCALES. 
 
Los locales deberán tener una superficie y una altura que permita que los trabajadores lleven a cabo su 
trabajo sin riesgos para su seguridad, su salud y su bienestar. 
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PARTE C 
 
 
DISPOSICIONES MINIMAS ESPECÍFICAS RELATIVAS A PUESTOS DE TRABAJO EN LAS OBRAS 
EN EL EXTERIOR DE LOS LOCALES 
 
Se aplicarán siempre que lo exijan las características de la obra 
 
 
1. ESTABILIDAD Y SOLIDEZ 
 
Los puestos de trabajo móviles o fijos situados por encima o por debajo del nivel del suelo deberán ser 
sólidos y estables. 
 
En caso de que los soportes y los demás elementos de estos lugares de trabajo no poseyeran 
estabilidad propia, se deberá garantizar su estabilidad mediante elementos de fijación apropiados y 
seguros. 
 
Deberá verificarse de manera apropiada la estabilidad y la solidez, y especialmente después de 
cualquier modificación de la altura o de la profundidad del puesto de trabajo. 
 
 
2. CAIDAS DE OBJETOS 
 
Los trabajadores deberán estar protegidos contra la caída de objetos o materiales; para ello se utilizarán, 
siempre que sea técnicamente posible, medidas de protección colectiva. 
 
Cuando sea necesario, se establecerán pasos cubiertos o se impedirá el acceso a las zonas peligrosas. 
 
Los materiales de acopio, equipos y herramientas de trabajo deberán colocarse o almacenarse de forma 
que se evite su desplome, caída o vuelco. 
 
 
3. CAIDAS DE ALTURA 
 

Las plataformas, andamios y pasarelas, así como los desniveles, huecos y aberturas existentes 
en los pisos de las obras que supongan para los trabajadores un riesgo de caída de altura superior a 2 
metros, se protegerán mediante barandillas u otro sistema de protección colectiva de seguridad 
equivalente. Las barandillas serán resistentes, tendrán una altura mínima de 90 centímetros y 
dispondrán de un reborde de protección, unos pasamanos y una protección intermedia que impidan el 
paso o deslizamiento de los trabajadores. 
 
Los trabajos en altura sólo podrán efectuarse, en principio, con la ayuda de equipos concebidos para 
tal fin o utilizando dispositivos de protección colectiva, tales como barandillas, plataformas o redes 
de seguridad. Si por la naturaleza del trabajo ello no fuera posible, deberá disponerse de medios de 
acceso seguros y utilizarse cinturones de seguridad con anclaje u otros medios de protección 
equivalente. 
 
La estabilidad y solidez de los elementos de soporte y el buen estado de los medios de protección 
deberán verificarse previamente a su uso, posteriormente de forma periódica y cada vez que sus 
condiciones de seguridad puedan resultar afectadas por una modificación, período de no utilización o 
cualquier otra circunstancia. 
 
 

4. FACTORES ATMOSFÉRICOS 
 
Deberá protegerse a los trabajadores contra las inclemencias atmosféricas que puedan comprometer 
su seguridad y salud. 
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5. ANDAMIOS Y ESCALERAS 
 
Los andamios deberán Proyectarse, Construirse y Mantenerse convenientemente de manera que se 
evite que se desplomen o se desplacen accidentalmente. 
 
Las plataformas de trabajo, las pasarelas y las escaleras de los andamios deberán construirse, 
protegerse y utilizarse de forma que se evite que las personas caigan o estén expuestas a caídas de 
objetos. 
 
Los andamios deberán ser inspeccionados por una persona competente: 
  
a)  Antes de su puesta en servicio. 
 
b)  A intervalos regulares en lo sucesivo. 
 
c)  Después de cualquier modificación, período de no utilización, exposición a la intemperie, sacudidas 
sísmicas, o cualquier otra circunstancia. 
 
Los andamios móviles deberán asegurarse contra los desplazamientos involuntarios. 
 
Las escaleras de mano deberán cumplir las condiciones de diseño y utilización señaladas en el Real 
Decreto486/1997, de 14 de abril, por el que se establecen las disposiciones mínimas de seguridad y 
salud en los lugares de trabajo. 
 
 
6. APARATOS ELEVADORES 
 
Los aparatos elevadores y los accesorios de izado utilizados en las obras, deberán ajustarse a lo 
dispuesto en su normativa específica. 
 
Los aparatos elevadores y los accesorios de izado, incluidos sus elementos constitutivos, sus elementos 
de fijación, anclajes y soportes, deberán: 
 
a) Ser de buen diseño y construcción y tener  una resistencia suficiente para el  uso al que estén 
destinados. 
 
b) Instalarse y utilizarse correctamente. 
 
c) Mantenerse en buen estado de funcionamiento. 
 
d) Ser manejados por trabajadores cualificados que hayan recibido una formación adecuada. 
 
En los aparatos elevadores y en los accesorios de izado se deberá colocar, de manera visible, la 
indicación del valor de su carga máxima. 
 
Los aparatos elevadores lo mismo que sus accesorios no podrán utilizarse para fines distintos de 
aquellos a los que estén destinados. 
 
 
7. VEHÍCULOS Y MAQUINARIA PARA MOVIMIENTO DE TIERRAS Y MANIPULACION DE 
MATERIALES. 

 
Todos los vehículos y toda maquinaria para movimientos de tierras y para manipulación de materiales 
deberán: 
 
a) Estar bien proyectados y construidos, teniendo en cuenta, en la medida de lo posible, los principios 
de la ergonomía. 
 
b) Mantenerse en buen estado de funcionamiento. 
  
c) Utilizarse correctamente. 
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Los conductores y personal encargado de vehículos y maquinarias para movimientos de sierras y 
manipulación de material s deberán recibir una Formación especial. 
 
Deberán adoptarse medidas preventivas para evitar que caigan en las excavaciones o en el agua 
vehículos o maquinarias para movimiento de sierras y manipulación de materiales. 
Cuando sea adecuado, las maquinarias para Movimientos de Tierras y manipulación de materiales 
deberán estar equipadas con estructuras concebidas para proteger al conductor contra el aplastamiento, 
en caso de vuelco de la máquina, y contra la caída de objetos. 
 
 
8. INSTALACIONES, MAQUINAS Y EQUIPOS 
 
Las instalaciones, máquinas y equipos utilizados en las obras, deberán ajustarse a lo dispuesto en su 
normativa específica. 
 
Las instalaciones, máquinas y equipos, incluidas las herramientas manuales o sin motor, deberán: 

 
a)  Estar bien proyectados y construidos, teniendo en cuenta, en la medida de lo posible, los principios 
de la ergonomía. 
 
b)  Mantenerse en buen estado de funcionamiento. 
 
c)  Utilizarse exclusivamente para los trabajos que hayan sido diseñados. 
 
d)  Ser manejados por trabajadores que hayan recibido una formación adecuada. 
 

Las instalaciones y los aparatos a presión deberán ajustarse a lo dispuesto en su normativa específica. 
 
 
9. MOVIMIENTOS DE TIERRAS, EXCAVACIONES, POZOS, TRABAJOS SUBTERRANEOS Y 
TUNELES. 

 
Antes de comenzar los trabajos, deberán tomarse medidas para localizar y reducir al mínimo los 
peligros debidos a cables subterráneos o túneles deberán tomarse las precauciones adecuadas: 

 
a) Para prevenir los riesgos de Sepultamiento por desprendimiento de Tierras, Caídas de personas, 
Tierras, materiales u otros objetos, mediante sistemas de entibación, blindaje, apeo, taludes u otras 
medidas adecuadas. 
 
b) Para prevenir la irrupción accidental de agua, mediante los sistemas o medidas adecuados. 
 
c) Para garantizar una ventilación suficiente en todos los lugares de trabajo de manera que se mantenga 
una atmósfera apta para la respiración que no sea peligrosa o nociva para la salud. 
 
d) Para permitir que los trabajadores puedan ponerse a salvo en caso de que se produzca un incendio o 
una irrupción de agua o la caída de materiales. 
 
Deberán preverse vías seguras para entrar y salir de la excavación. 
 
Las acumulaciones de Tierras, escombros o materiales y los vehículos en movimiento deberán 
mantenerse alejados de las excavaciones o deberán tomarse las medidas adecuadas, en su caso 
mediante la construcción de barreras, para evitar su caída en las mismas o el derrumbamiento del 
terreno. 
 
 
10. INSTALACIONES DE DISTRIBUCION DE ENERGIA 
 
Deberán verificarse y mantenerse con regularidad las instalaciones de distribución de energía presentes 
en la obra, en particular las que estén sometidas a factores externos. 
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Las instalaciones existentes antes del comienzo de la obra deberán estar localizadas, verificadas y 
señalizadas claramente. 
 
Cuando existan líneas de tendido eléctrico aéreas que puedan afectar a la seguridad en la obra será 
necesario desviarlas fuera del recinto de la obra o dejarlas sin tensión. Si esto no fuera posible, se 
colocarán barreras o avisos para que los vehículos y las instalaciones se mantengan alejados de las 
mismas. 
 
11. ESTRUCTURAS METALICAS O DE HORMIGON, ENCOFRADOS Y PIEZAS PREFABRICADAS 
PESADAS. 

 
Las estructuras metálicas o de hormigón y sus elementos, los encofrados, las piezas prefabricadas 
pesadas o los soportes temporales y los apuntalamientos sólo se podrán montar o desmontar bajo 
vigilancia, control y dirección de una persona competente. 
 
Los encofrados, los soportes temporales y los apuntalamientos deberán proyectarse, calcularse, 
montarse y mantenerse de manera que puedan soportar sin riesgo las cargas a que sean sometidos. 
 
Deberán adoptarse las medidas necesarias para proteger a los trabajadores contra los peligros 
derivados de la fragilidad o inestabilidad temporal de la obra. 
 
 
12. OTROS TRABAJOS ESPECIFICOS 
 
Los trabajos de Derribo o Demolición que puedan suponer un peligro para los trabajadores deberán 
estudiarse, planificarse y emprenderse bajo la supervisión de una persona competente y deberán 
realizarse adoptando las precauciones, métodos y procedimientos apropiados. 
 
En los trabajos en Tejados deberán adoptarse las medidas de Protección Colectiva para evitar, cuando 
sea necesario, la caída de trabajadores, herramientas o materiales. Asimismo cuando haya que trabajar 
sobre o cerca de superficies frágiles, se deberán tomar las medidas preventivas adecuadas para evitar 
que los trabajadores las pisen inadvertidamente o caigan a través suyo. 
 
Los trabajos con explosivos, así como los trabajos en cajones de aire comprimido se ajustarán a lo 
dispuesto en su normativa específica. 
 
 
 

13. TRABAJOS EN ESPACIOS CONFINADOS 

¿Qué es un espacio confinado?  
Cualquier lugar de trabajo donde puede haber una atmósfera con exceso o falta de oxígeno debido a:  

• trabajos que ahí se realizan (soldar o pintar..)  
• reacciones químicas procedentes de materiales o residuos  
• humos o gases procedentes de zonas próximas  

¿Cómo protegerse?  

El empresario para proteger la salud de los trabajadores deberá adoptar las siguientes medidas:  
1. Evaluar el riesgo  
Antes de entrar a trabajar en un espacio confinado potencialmente peligroso, una persona competente 
tiene que evaluar el riesgo y si la norma lo exige o se considera recomendable hay que investigar y medir 
el tipo y cantidad de gases potencialmente peligrosos.  
2. Aislar el área de trabajo  

Evitar riesgos que puedan venir del fluido eléctrico,  

zonas o sistemas adyacentes, cerrando válvulas, parando equipos, cortando  

 
                                                

31



P R O Y E C T O  B A S I C O  Y  D E  E J E C U C I O N  “ T A N A T O R I O  D E  V I L L A Q U I L A M B R E ” 

3. Limpiar y ventilar  
Retirar los productos químicos peligrosos, dejar abierta la entrada hasta conseguir una ventilación 
suficiente, o forzar mecánicamente la salida de gases antes de entrar a trabajar en estos espacios.  
4. Conocer el peligro  

En ocasiones es necesario usar detectores de humos y gases o medir el nivel oxígeno.  

Algunos vapores son más pesados que el aire y tienden a quedarse en el fondo del tanque o suelo de la  
habitación; esto habrá de tenerse en cuenta a la hora de usar el detector.  
5. Entrar sin peligro  
En cualquier caso se han de tomar las debidas precauciones para actuar en caso de emerpencia:  
disponer de arneses y líneas de seguridad para la evacuación de emergencia  
equipo de respiración autónoma  
equipo de reanimación.  

6. Equipos de protección Personal (EPIs).  
Los trabajadores deben tener a su disposición EPIs adecuados, en buenas condiciones de uso y ser 
instruidos sobre su correcto uso.  

 
14. DESCRIPCIÓN DE PREVISIBLES TRABAJOS POSTERIORES EN RELACIÓN CON LA 
SEGURIDAD Y SALUD 
 
Una vez acabadas todas las obras que nos ocupa en relación al proyecto de referencia, conforme a lo 
indicado en la LEY DE ORDENACIÓN DE LA EDIFICACIÓN, es responsabilidad de la propiedad y de los 
usuarios, la conservación, en buen estado, de la edificación mediante un adecuado uso y mantenimiento. 
Estas labores estarán referidas en el Libro del Edificio que será elaborado para entregar al final de la 
obra a la propiedad. 
Las labores de uso y mantenimiento se realizarán estrictamente según los procedimientos indicados en 
las instrucciones de los fabricantes de los equipos de las instalaciones indicados en el Libro del Edificio y 
en los procedimientos de las empresas mantenedoras autorizadas por cada suministrador y encargadas 
por la propiedad de la construcción entragada. 
 
Para aquellos otros trabajos posteriores que supongan modificación de la obra entregada, se deberá 
realizar por cuenta de la propiedad promotora un estudio técnico o proyecto, si la legislación lo requiere, 
que incluya la identificación de los riesgos y las medidas preventivas correspondientes 
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CONCLUSIONES: 
 
Con todo lo descrito en presente Pliego de Condiciones  y en el resto de documentos, que integran el 
presente Estudio  de Seguridad, quedan suficientemente expuestas, a juicio del autor, las medidas 
preventivas que inicialmente se estiman necesarias para la buena  ejecución de las distintas unidades de 
obra que integran el presente documento. 
 
 
En el caso de que se realizase alguna modificación del proyecto, o se modificaran sus sistemas 
constructivos, de aquellos que aquí se prevén, y al objeto de adecuar  el Plan de Seguridad  a las 
Medidas Preventivas, Protecciones Colectivas y E.P.I, y realizar en su caso las modificaciones 
necesarias se notificará al coordinador de Seguridad y Salud en fase de Ejecución, el cual 
realizará un informe favorable de tales medidas o soluciones, que presentará ante la 
Administración, y será esta  quien apruebe tales modificaciones . 

 
 
Por todo lo cual se expide el presente Pliego de Condiciones del Estudio de Seguridad y Salud, 
para que conste y surta los efectos oportunos que procedan. 
 
 
  
 

                                                                                                              León, Julio de 2009 
 
 
 
 
       El técnico Redactor 
 
 
 
 
 
 
 
 
  Fdo: Arcadio Conde Macías 
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